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Jesen
malih
narodov?

V svetu se danes ¢udno prepletata dva
problema, ne da bi se mnogi zavedli, kaj
je pri tem pravzaprav narobe. Na eni stra-
ni nam tisk, radio in televizija neprestano
pridigajo o zlih delih rasizma v Rodeziji,
Juzni Afriki in drugod nad ubogimi &rnci
(in mnogo tega je tudi res), pa tudi o krivi-
cah, ki jih trpijo arabski Palestinci, po
drugi strani pa zahodni in vzhodni svet po-
polnoma brezbrizno prisostvujeta krivi-
cam, ki se godijo mnogim malim narodom,
posebno belim. Vse kaze, da je Ze zatonilo
obdobje takoimenovane »pomladi malih
narodov«, obdobje, ko so si lahko mali na-
rodi v Evropi ustanavljali lastne drzave in
ko je evropska javnost na splodno, zlasti
pa e kulturna s simpatijo spremljala nji-
hove boje za narodno svobodo. Koliko nav-
dusenja in simpatije so vzbujali neko¢ osvo-
bodilni boji Grkov, Srbov, Romunov, Bol-
garov, Crnogorcev, Madzarov, Poljakov in
drugih! Kako so so¢ustvovali evropski kul-
turni krogi z osvobodilnim bojem Ircev in
Cehov, koliko simpatij so bila delezna o-
svobodilna gibanja Norvezanov, Finceuv,
Litvancev, Letoncev, Armencev itd.! O
njih so pisali pesmi in ¢&lanke, povesti in
celo romane. Na pomoc¢ so jim hiteli pro-
stovoljci iz velikih narodov. Tako je npr.
veliki angleski pesnik Byron izgubil svoje
#ivljenje kot prostovoljec med grskimi bor-
ci za svobodo. In koliko Italijanov in dru-
gih se je udelezilo osvobodilnih bojev Po-
ljakov proti Rusom! Bolgarski narodni ju-
nak osvobodilnega boja proti Nemcem in
bolgarskim faSistom v zadnji vojni je bil
neki angleski ¢asnikar!

Toda od tedaj se je odnos evropske jav-
nosti do osvobodilnega tezenja malih na-
rodov v Evropi moéno spremenil, tako da
bi danes lahko govorili skoro o »jeseni ma-
lih narodove«, glede na to, da se je govo-
rilo o ¢asu okrog prve svetovne vojne kot
o »pomladi malih narodov«. Danes takore-
koé¢ ni ve¢ malega naroda v Evropi, kate-
rega osvobodilno prizadevanje bi Se Zelo
simpatije. Tisti mali narodi in manj$ine, ki
so zamudili »pomlad narodov« in se niso
mogli osvoboditi ob koncu prve svetovne
vojne ali ze prej, so delezni danes nevolj-
nih lkomentarjev in celo obsodb v tisku ta-
ko na Vzhodu kot na Zahodu in to tudi pri
tisku tistih krogov, ki veljajo za najbolj de-
mokrati¢ne in svobodoljubne, npr. v Angli-
ji, Franciji, Zahodni Nemciji, Italiji, Av-
striji, Belgiji, na Svedskem itd. Ta tisk poz-

dalje na 2. strani W
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Pred obiskom predsednika Pertinija v Jugoslaviiji

Kaj pricakuje slovenska
manisina od tega potovana

Predsednik republike Pertini, ki se te
dni mudi na uradnem obisku v Zvezni re-
publiki Nem¢iji, je v razgovoru z zahodno-
nemskimi drzavniki potrdil vest, da bo sre-
di prihodnjega meseca odpotoval na urad-
ni obisk v Jugoslavijo. Vest ni nova, saj
je bil Pertinijev obisk v sosedni Jugosla-
viji predviden Ze v letoinjem maju, a so
ga odlozili zaradi predcasnega razpusta ita-
lijanskega parlamenta in razpisa drZzavno-
zborskih volitev.

Prav gotovo ni zgolj nakljucje, da bo
eno prvih Pertinijevih uradnih potovanj v
tujino imelo za cilj Jugoslavijo. V tej nje-
govi izbiri vidi vedina epazevaleev in ko-
mentatorjev predvsem jasen namen in trd-
no voljo, da se potrdi veljavnost glavnih
nacel, na katerih temelji osimski sporazum,
ki je dokonéno resil vpraSanje meje med
obema drzavama in hkrati nakazal smer-

nice, po katerih naj se razvijajo njuni med-
sebojni odnosi.

Od podpisa osimskega sporazuma bodo
kmalu potekla stiri leta. Gre sicer za raz-
meroma kratko razdobje, ki pa je kljub
temu nudilo predstavnikom obeh drzav
mnoge priloZnosti in tudi precej ¢asa, da
bi se lahko zacela postopno uresnicevati
zgoraj omenjena nafela in tudi izvajati
sprejeti sklepi. Dejstvo pa je, da se razen
cesie na Kolovratu do zdaj S5e ni nicesar
pomembnejsega naredilo in da po naSem
italijanska stran ni v tem ¢asu kazala pre-
velikega posluha za izkoriSéanje tistega o-
gromnega potenciala, ki ga vsebuje spora-
zum, kar zadeva sodelovanje na raznih go-
spodarskih podroéjih.

Ocitno je, da se kazejo pri tem posledi-
ce posebnih razmer, ki so po podpisu med-

dalje na 2 strani W

Energetski ukrepi ne zadovoljujejo

sindikatov

Vlada je imela sejo, na kateri je spre-
jela vazne energetske ukrepe, razpravljala
pa je tudi o znanstvenih raziskavah.

Minister za javna dela Nicolazzi je po-
vedal, da so bencin podrazili za 50 lir, Ce-
prav je temu sam nasprotoval. Sindikati
so ze kritizirali ukrep. Podrazitev bencina
je druga v letu 1979. Podobno podraZitev
je vlada odobrila 28. julija.

V zadnjih desetih letih se je bencin su-
per podraZzil za skoraj 6 krat ter se je nje-
gova cena dvignila od 110 lir v letu 1950 na
600 lir z danasnjo podrazitvijo. Prva ener-
getska kriza v letu 1973 je mo¢no vplivala
na ceno goriva ter se je septembra 1973
bencin-super podrazil od 162 na 185 lir in
dva meseca kasneje na 200 lir. Leta 1974
smo pridli na 300 lir in oktobra 1976 na
500 lir.

Energetske ukrepe sta na tiskovni kon-
ferenci obrazlozila industrijski minister
Bisaglia in finanéni minister Reviglio. Re-
viglio je rekel, da bodo podraZitev benci-
na in drugi danadnji ukrepi prinesli drzavi
preko tiso¢ milijard lir, od ¢esar odpade
700 milijard na bencin. Za potro$njo do
31. decembra v Italiji primanjkuje okrog
milijon 100.000 ton plinskega olja. Z danas-

njimi ukrepi bo prihranjenih okrog 270.000
ton in preostalih 800.000 ton bo treba ku-
medministrski odbor za cene Ze 27. julija
podrazil plinsko olje za 17 lir pri kilogra-
mu. Poleg tega je vlada sklenila rafinira-
nje tezjega gazolina za avtomobile ter po-
visanje cene. Nova cena bo 242 lir za liter,
kot stane plinsko olje za ogrevanje. Metan
za avtomobil pa je bil podrazen od 240 na
257 lir za liter. Bencinski boni za tujce
so odpravljeni.

Koné¢no je vlada omejila ¢as ogrevanja
za razne pokrajine ter je potrdila nujnost-
ne nacrte drzavne elektri¢ne druzbe ENEL,
ki bo v primeru potrebe prekinjala doba-
vo toka.

Ministrski predsednik Cossiga je neka-
ko filozofsko utemeljil vladne ukrepe za
vartevanje. Spomnil je, da je v program-
skem govoru sprejel obveznost za nepo-
sredne stike s parlamentom in z ljudstvom.
Za stike s parlamentom so ustavni predpi-
si, za stike z ljudstvom pa se je treba za-
radi obseznosti dezele posluZiti informacij-
skih sredstev od radiotelevizije do ¢asopi-
sov. Cossiga je dodal, da je sprejel tudi ob-
veznost, da bo vedno govoril resnico.
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B NEDELJA, 23. septembra, ob: 8.00 Porodila;
8.30 Kmetijska oddaja; 9.30 Sv. maSa iz Zupne
cerkve v Rojanu; 10.30 Kulturni dogodki v deZeli
in ob njenih mejah; 11.00 Pregled slovenskega
tiska v Italiji; 11.05 Mladinski oder: »Kapitan
Ivo Nageljéek« (Aleksander Morodi¢), Radijski
odei; 11,40 Motivi z malih zaslonov; 12.00 Poro-
¢ila; 12.15 NaboZna glasba; 13.00 Glasba po
Zeljah; 14.00 Kratka porocila; 14.10 Poslusajmo
spel; 15.30 Nedeljsko popoldne; 16.30 Sport in
glasba; 19.00 Poroé¢ila.

B PONEDELJEK, 24, septembra, ob: 7.00 Poroéi-
la; 7.20 Glasba za dobro jutro; 8.00 Novice; 8.05
7 novim dnem; 9.00 Dnevni pregled tiska; 9.30
Pravljica v nadaljevanjih: Hans Christian Ander-
sen: »Snezna kraljica«; 10.00 Kratka porodila;
11.30 Kratka poroé¢ila; 11.35 Slovenski izvajalci
lah¥e glasbe; 12.00 Ribe in morje; 13.00 Poroécila;
13.15 Umetne in ljudske pesmi; 13.45 Nasi an-
sambli; 14.00 Novice iz Furlanije Julijske kraji-
ne; 14,10 Za prijetno popoldne; 14.45 RoZa mogo-
ta; 15.30 Kratka porokila; 16.30 Rezervirano za ...;
17.00 Kratka porodila; 17.05 Z na%ih koncertnih
odrov; 18.00 Kulturna kronika; 18.05 Kulturni
prostor; 19.00 Porocila.

B TOREK, 25. septembra, ob: 7.00 Poro¢ila; 7.20
Glasba za dobro jutro; 8.00 Novice; 8.05 Z novim
dnem; 9.00 Dnevni pregled tiska; 9.30 Rdece, ru-
meno, zeleno ... in 3e kaj; 10.00 Kratka poroéila;
10.05 Koncert sredi jutra; 10.35 S pesmijo po sve-
tu; 11.00 Roman v nadaljevanjih: Ivan Tav&ar
»Viso8ka kronika«. Dramatiziral Franko Zerjal,
Radijski oder; 11.30 Kratka poroé¢ila; 11.35 Po-
¢itnidki vrtiljak; 13.00 Porodéila; 13.15 Glasba po
Zeljah; 14.00 Novice; 14.10 Za prijetno popoldne;
1443 Na%i nepoznani znanci; 15.30 Kratka poro-
¢ila; 16.30 Rezervirano za ..., 17.00 Kratka poroéi-
la; 17.05 Viktor Parma: Zlatorog, opera v &tirih
dejanjih; 18.00 Kulturna kronika; 19.00 Poroéila.

B SREDA, 26. septembra, ob: 7.00 Porocila; 7.20
Glasba za dobro jutro; 8.00 Novice; 8.05 Z novim
dnem; 9.00 Dnevni pregled tiska; 9.30 Glasba za
najmlajse; 10.00 Kratka poroéila; 11.30 Kratka
porocdila; 12.00 Bodimo resni! 13.00 Poroéila; 13.15
Zborovska glasba; 14.00 Novice; 14.10 Poletna
vrocica; 15.30 Kratka porocila; 16.30 Rezervirano
Za..; 17.00 Kratka poroédila; 17.05 Skladatelji in
izvajalei; 18.00 Kulturna kronika; 18.05 »Sooce-
nje«, radijska drama (Helena Jakli¢), Radijski
oder; 19.00 Porocila.

B CETRTEK, 27. septembra, ob: 7.00 Poro¢ila;
7.20 Glasba za dobro jutro; B.00 Novice; 8.06 Z
novim dnem; 9.00 Dnevni pregled tiska; 9.30
Otroci se igrajo; 10.00 Kratka porocila; 10.05 Za
ljubitelje operne glasbe; 11.00 Roman v nadalje-
vanjih: Ivan Tavéar »VisoS8ka kronika«. Drama-
tiziral Franko Zerjal, Radijski oder; 11.30 Kratka
porodila; 11.35 Poéitniski vrtiljak; 13.00 Porocila;
13.15; Glasba po Zeljah; 14.00 Novice; 14.10 Za pri-
jetno popoldne; 14.45 RoZa mogota; 15.30 Kratka
porod¢ila; 15.30 Vodi¢ po glasbeni umetnosti; 16.30
Rezervirano za..; 17.00 Kratka porocila; 17.05
Skladatelji in izvajalci; 18.00 Kulturna kronika;
18.05 Cetrtkova srecanja; 19.00 Porocila.

B PETEK, 28. septembra, ob: 7.00 Poroéila; 7.20
Glasba za dobro jutro; 8.00 Novice; 8.05 Z novim
dnem; 9.00 Dnevni pregled tiska; 9.30 Na po¢itni-
cah; 10.00 Kratka porocila; 11,30 Kratka poroci-
la; 11.35 Slovenski izvajalci lahke glasbe; 12.00
Rezervirano za ...; 13.00 Poroc¢ila; 13.15 Zborovska
glasba; 14.00 Novice; 14.10 Za prijetno popoldne;
14,45 Nasi nepoznani znanci; 15.30 Kratka poroci-
la; 16.30 Rezervirano za ..; 17.00 Kratka porocila;
17.05 Skladatelji in izvajalei; 18.00 Kulturna kro-
nika; 18.05 Kulturni dogodki v deZeli in ob njenih
mejah; 19.00 Porocila.

W SCBOTA, 29. septembra, ob: 7.00 Poroéila; 7.20
Glasba za dobro jutro; 8.00 Novice; 8.05 Z novim
dnem; 9.00 Dnevni pregled tiska; 9.30 Nekoé, v
davnih c¢asih; 10.00 Kratka porodila; 10.05 Kon-
cert sredi jutra; 11.00 Roman v nadaljevanjih:
Ivan Tavcéar »Visofka kronika«, dramatiziral
Franko Zerjal, RO; 11.30 Kratka poroéila; 11.35
Poc¢itniski vrtiljak; 13.00 Poroéila; 13.15 Glasba
po zeljah; 14.00 Novice; 14.10 Za prijetno popol-
dne; 1445 Slovenske povojne revije v Italiji;
15.30 Kratka poroéila; 16.30 Rezervirano za..;
17.00 Kratka poroé¢ila; 17.05 Skladatelji in izvajal-
ci; 18.00 Kulturna kronika; 18.05 »Carodejna briv-
nica«, enodejanka (Dragotin Vodopivec - JoZe Ba-
bi¢), RO; 18.45 Vera in na$ ¢as; 19.00 Poroéila.

Jesen malih narodov?

B nadaljevanje s 1, strani

na samo $e barvne rase in njihov boj za
enakopravnost, od ameri$kih Crncev do
Vietnamcev in palestinskih Arabcev, toda
o svobodi malih evropskih narodov node
vec slisati. V naSem listu smo Ze velkrat
spregovorili o obupnem prizadevanju Se-
vernth Ircev in Kurdov za svobodo in ena-
kopravnost, a Evropa in Amerika se sploh
ne zmenita za to. Kdo se v resnici sploh $e
briga za osvobodilno gibanje Baskov, Ka-
taloncev, Bretoncev, Letoncev, Litvancev,
Estoncev, Armencev, Ukrajincev, Georgij-
cev in drugih malih narodov v Sovjetski
zvezi?

Dokler se njihovt disidenti borijo za ¢lo-
veske pravice na splosno, Se Zanjejo kake
simpatije; kakor hitro pa zahtevajo kon-
kretno svobodo za svoj narod in terjajo
narodno enakopravnost, postanejo tudi za
ostali svet »nacionalisti«, ¢e ne celo »tero-
risti«. Nihée ne ocita nacionalizma in Sovi-
nizma velikim narodom ali tistim, ki nasto-
pajo v njihovem imenu in ki hocejo asimi-
lirati male narode. Ne, »nacionalisti« so ta-
ko za Vzhod kot Zahod predstavniki . j.
pesniki, pisatelji in drugi kulturni delav-
ci, ki bi radi ohranili narodno in kulturno
identiteto svojega malega naroda. Kadar-
koli poroéa tisk o teh idealistih in junakih,
jih vedno oznaci za nekake fanatike, napol
norce, zagrizence in provincialce. To diha
1z poroc¢il v tisku, tudi ¢e je zraven obdutiti
Se majéeno simpatije.

Kakor so na Vzhodu zasovrazeni in pre-
ganjani tisti, ki se borijo za svobodo tam-
kajsnjih malih narodov, tako so na Zaho-
du zasovrazeni tisti, katerim je cilj svobod-
no narodno zivljenje tamlkajsnjih malih na-
rodov, ki so Se ostali pod tujo oblastjo. Da-
nes velja za netaktno, da bi kak velik za-
hodni list pisal o osvobodilnem boju teh
narodov, neglede na ¢rto, ki deli Evropo.
Zdi se, da je nekako dokoncéno prevladalo
mnenje, da se je osvobodilno gibanje malih

narodov v Evropi konc¢alo po prvi svetovni
vojni in da so bili takrat reSeni vsi taki
problemi. Vsi tisti, ki danes kri¢ijo po svo-
bodi, pa so nemarnezi, nevarni elementi,
potencialni ali dejanski politiéni kriminal-
ci, teroristi itd. Na policijah vedine driav
imajo mape o vseh, ki so angazirani v la-
kem osvobodilnem gibanju.

Ni slué¢aj, da po koncu druge svetoune
vojne ni bila ustanovljena v Evropi nobena
nova drzava razen Islandije sredi oceana
in Se to s strani male Danske. Danes si je
naravnost nemogoce predstavljati, da bi ka-
ka drzava v Evropi prostovoljno dala svo-
bodo oz. neodvisnost kakemu malemu na-
rodu, ki zivi v njenih mejah, kljub vsem
frazam o samoodloc¢bi, demokraciji, itd.

Eden izmed vzrokov takega stanja je
tudi slaba obves¢enost in povrsnost danas-
nje publicistike, ki problema osvobajanja
malih narodov sploh ne jemlje vec resno.
Zanimajo jo samo Se rasni spori v Afriki
ali Aziji, spopadi milijonov ljudi, teror. Pod
vplivom dogajanja v Afriki in Aziji, pozna
svet samo Se problem rasne enakopravno-
sti, ne pa vec¢ problema narodne osamo-
svojitve in osvoboditve. Oba problema sta
se zamesala in pojmi zmedli; gotovo po
namenih tistih, ki so zainteresirani na taki
zmedi.

—_—{—

SVETOVNI KONGRES O CESTAH

Odbornistvo za naértovanje in proracun
nase dezele bo zastopano na 16. svetovnem
kongresu ceste, ki ga bodo odprli pojutris-
njem na Dunaju. Gre za najpomembnejse
sre¢anje izvedencev za cestna vpraSanja, do
katerega prihaja vsaka $tiri leta. Seminar
bo pod predsedstvom avstrijskega republi-
S§kega predsednika Kirchschlaegerja. De-
zelno odborni$tvo bo predstavilo porocilo o
izkustvih, ki se jih je nabralo pri vkljuce-
vanju cest v naravno okolje.

Kaj pricakuje slovenska manjSina
od tega potovanja

B padaljevanje s 1. strani

narodne pogodhe nastale v Trstu, kjer se
je na zadnjih obéinskih, deZelnih in drzav-
nozborskih volitvah uveljavila Lista za
Trst, s ¢imer je povzrofila pravi praveati
potres med tradicionalnimi vsedrzavnimi
italijanskimi strankami in jih v precejsnji
meri tudi ohromila. Na ta vsekakor skod-
ljivi pojav pa te stranke niso po naSem do
zdaj primerno odgovorile, zaradi ¢esar je
treba upravi¢eno pricakovati, da bo Lista
za Trst ostala tudi v bliznji prihodnosti Se
vedno na krajevni ravni pomemben poli-
tiéni dejavnik.

Podrocje, ki so ga v tem ¢asu pristojni
in odgovorni italijanski krogi takoreko¢ po-
polnoma zanemarili, pa je prav gotovo
manjSinska problematika. Res je sicer, da
je bila svoj ¢as ustanovljena posebna komi-
sija pri predsedstvu vlade, ki ima nalogo,
da pripravi osnutek norm za za3¢ito sloven-

.ske manjsine v Italiji, vendar ta komisija

do zdaj ni nicesar konkretnega naredila.
Najhujse pa je, da njena vefina zagovarja
staliSéa, ki nikakor niso v skladu s ¢érko in
duhom osimske pogodbe, saj med drugim
hote ohraniti in celo nekako uzakoniti se-
danje diskriminacijsko stanje v okviru
manjsine same, tako da bi Slovenci v vi-
demski pokrajini ostali brez vsake prave
manjsinske zaSCite. Zdi se, da je takega
mnenja tudi sam ministrski predsednik
Cossiga, ¢e se spomnimo njegovih ponesre-
¢enih izvajanj v poslanski zbornici tik
pred glasovanjem o zaupnici novi vladi.

Bliznji obisk drZzavnega poglavarja v
sosedni republiki Jugoslaviji bi torej med
drugim moral morda odloéilno prispevati
k odstranitvi za slovensko manjino ne-
sprejemljivih stali$é, kajti samo na ta na-
¢in bo Italija stvarno dokazala, da ji zares
gre za spoStovanje in izvajanje ¢rke in du-
ha osimske pogodbe, na katero je bila ob
podpisu in ratifikaciji tako ponosna zlasti
v mednarodnem svetu.
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Obstajajo strahopetni narodi?

Med nami, zlasti pri starejsi generaciji,
je Se vedno zakoreninjeno prepri¢anje, da
so nekateri narodi Ze po naravi strahopetni,
zlasti v vojaskem pogledu, pa tudi v vsem
drugem, kar je v zvezi s pretepanjem in
sploh fiziénim obra¢unavanjem. Po drugi
strani veljajo nekateri narodi za vojasko
posebno pogumne, ¢e ne celo junaske. Se-
veda vlada tako zakoreninjeno mnenje
tudi pri mnogih drugih narodih. Predvsem
je skoro vsak narod o samem sebi prepri-
¢an, da je posebno pogumen in junaski,
razen C¢e ga teZi kak poseben obcéutek
manjvrednosti.

Pri tem pa ni treba niti posebej nagla-
Sati, da je takdno mnenje zmotno. Noben
narod ni po svojem narodnem znacaju ali
po naravi pogumnejsi ali strahopetnejsi od
drugega, kajti pogum je moralna lastnost
in je torej odvisen od moralnih, eti¢nih,
ne pa od fiziénih vzrokov. Druga stvar je
vojasSka uéinkovitost za boj, kar je seveda
odvisno od prepri¢anja, da je doti¢ni boj

Ni bilo pouka

Solski sindikati — tako avtonomni kot
treh sindikalnih zvez — so v ¢etrtek pro-
glasili 24-urno stavko uénega in neuénega
Solskega osebja.

Sindikati zahtevajo, naj vlada raz8iri na
usluzbence javnega sektorja trimestraliza-
cijo premicne lestvice ter izplacilo enkrat-
ne vsote 250 tiso¢ lir vsakemu usluzben-
cu kot odskodnino za inflacijo.

Zacetek 3olskega leta je bil doloten za
torek 18. septembra, a so bile na Solah za
dva dni dolo¢ene 3e Solske skupséine, tako
da se je dejansko pouk pricel Sele v petek
21, septembra. Ostaja odprto vpraSanje e-
ne tretjine uénega osebja, kateremu Se ni-
so dolo¢ili dokonénega sedeza za Solsko le-
to 1979-1980.

Sindikati so opozorili, da bodo proglasi-
li splosno stavko, ¢ée v ponedeljek na se-
stanku z vlado ne bodo dosegli dokon¢ne-
ga sporazuma o usluzbencih javnega sek-
torja.

Na zadnjem sestanku med vlado in sin-
dikati je vlada pokazala pripravljenost za
izplac¢ilo vsote 250 tiso¢ lir javnim usluz-
bencem kot odskodnino za trimestralizaci-
jo premiéne lestvice v letu 1979. Poleg
tega je vlada zagotovila, da bo v petek
odobrila ukrepe za izvedbo pogodb v ob-
dobju 1976 - 1978 ter okvirni zakon za po-
godbe.

pravic¢en ali odlo¢ilen za narodno usodo, kot
so skoro vedno boji za narodno osvobodi-
tev. Kar zadeva boje, je veliko odvisno tu-
di od izobrazbe, kajti bolj izobrazen ¢lo-
vek je tudi boljsi vojak kot primitivneZz.
Predvsem je bolj izobrazenemu namen bo-
ja bolj jasen in mu ni treba Sele s propa-
gando zabijati v glavo, za kaj gre, ali ga
upijaniti z Zganjem, kot so nekdanji av-
strijski poveljniki upijanjali s slivovko bo-
sanske vojake na soski fronti, da bi jih raz-
vneli za boje na noZ. Bolj izobraZeni vo-
jaki znajo tudi bolje izkoristiti tehni¢no
bolj zapleteno orozje, npr. topnistvo, stroj-
nice, naravne utrdbe in danes letalstvo in
druga moderna bojna sredstva, od obve-
Sc¢evalnih do oklepnih in drugih. Vazna je
torej izvezbanost s takimi sredstvi, kar je
v zacetku druge svetovne vojne ustvarilo
sloves nepremagljivosti in izredne uéinko-
vitosti ter pogumnosti nemskih vojakov,
proti koncu vojne pa je presel ta sloves na
Angleze in Americ¢ane, pa tudi na Ruse z
njihovimi »Katjusamic.

V resnici je torej vsak narod in vsak
vojak pogumen, kadar je preprifan v svo-
jo nepremagljivo premoé¢ ali v upravice-
nost oziroma usodnost svojega boja. Kadar
pa dvomi o upravic¢enosti svojega boja in
nima zaupanja v svoje poveljnike ter se
ne zanese na svojo oboroZitev, pa kaZe
strah. Lahko se je kazati kot pogumni ju-
naki nasproti slabo oboroZenim in morda
§e manjstevilnim nasprotnikom.

Vsekakor ni mogoce zanikati, da so se
kazale v vojnah razlike med narodi tudi
glede poguma, toda te razlike se da ved-
no razloziti z moralnimi ali drugimi ze
omenjenimi vzroki. Tako so npr. Judje dol-
ga stoletja veljali za strahopetne ljudi,

medtem ko so se med drugo svetovno voj-
no s svojim uporom v varsavskem getu in
Se drugje izkazali z izrednim pogumom,
prav tako pa tudi v vseh dosedanjih izrael-
sko - arabskih vojnah, tako da so si prido-
bili sloves najboljsih vojakov na svetu. To
je dokaz, da se lahko kak narod v vojnah
obnasa enkrat tako, drugi¢ drugace. Odvis-
no je od tega, ¢e se bori zase ali prisiljen
za druge, ¢e se bori za lastno svobodo ali
za imperialisti¢ne cilje koga drugega.

Pogum pa se ne pokaZe samo v vojni,
ampak tudi v civilnem in celo vsakdanjem
Zivljenju. Nekateri narodi se bahajo s svo-
jo bliznjo vojasko zgodovino, toda v vsak-
danjem Zivljenju, npr. nasproti svojim po-
litiénim rezimom se kaZejo pravi strahopet-
ci in niso sposobni niti najmanjSega po-
gumnega dejanja, ¢eprav ne gre za smrine
Zzrtve, ampak samo za majckeno tistega, Ce-
mur se pravi civilni, t. j. politi¢éni pogum.
Pomanjkanje takega poguma so oc¢itali svoj
¢as Nemcem, ¢eprav so bili vojasko pogu-
men in ué¢inkovit narod. Civilno strahopet-
nost dokazujejo vsi narodi, ki brez odpora
prenasajo in celo hote ali nehote podpira-
jo diktature, ki jih tla¢ijo. V bistvu od ta-
kih narodov ni pri¢akovati niti vojaskega
poguma v primeru kake obrambne ali na-
padalne vojne, kajti pogum je, kot re¢eno,
moralna, ne pa fiziéna kvaliteta kakega
naroda.

—

ZDA IN KITAJISKA

Kitajski ministrski predsednik Hua
Guofeng je te dni sprejel biviega ameriske-
ga predsednika Nixona. Rekel je, da je Ni-
xon njegov stari prijatelj.

Poprej se je Nixon sestal s podpredsed-
nikom kitajske vlade Dengom. Nixon in
Deng sta poudarila, da morajo Kitajska in
Zdruzene drzave sodelovati v boju proti
ekspansionizmu, kar velja za izraz o sov-
jetskem imperializmu.

Po atentatu v Velikovcu

Nova, presenetljiva verzija o torkovem
atentatu v Velikoveu na KoroSkem, kjer
je eksplozija bombe v takoimenovanem do-
movinskem muzeju ranila po prvi verziji
tri ljudi, po drugi pa dva ¢loveka. Avstrij-
ska policija je menda prepri¢ana, da sta
atentat zakrivila oba ranjenca, ki sta jugo-
slovanska drzavljana. To sta Luka Vidmar
in Mira Lorger, ki sta zdaj v celovski bol-
niSnici. Policija pravi, da sta v trenutku
eksplozije bila edina obiskovalca v muzeju,
ki v nemgkem nacionalisti¢cnem duhu hra-
ni spomine na boje za Korosko po prvi sve-
tovni vojni, ko Se ni bila dokon¢no odlode-

Dezelne komisije in zakonski osnutki

Dezelne komisije delujejo v teh dneh s
polno paro, da bi pripravile in opredelile
zakonske osnutke, o katerih bo nato raz-
pravljal deZelni svet. Komisija za vzgojna
Vprasdanja se je sestala s predstavniki zdru-
Znej ANCI in UNCEM, ki so ji obrazlozili
Svoje staliS¢e o vprasanju pravice do studi-
ja. Tudi komisija za zdravstvo in higieno
Je imela veé srecanj v zvezi z zakonskim
Osnutkom, ki naj bi urejal pristojnosti

pri varstvu dulevnega zdravja. Znova se
bo sestala prihodnji teden. Prav tako pri-
hodnji teden bo prva komisija preucila raz-
ne zakonske osnutke, med temi tudi tiste-
ga, ki daje jamstvo v korist avtonomne pri-
stanifke ustanove. V ¢etrtek pa bo komisija
za turizem imela poseben sestanek, da bi
se seznanila s podro¢nimi vprasanji v okvi-
ru zakonskega osnutka, ki bo opravil refor-
mo deZelne turisti¢ne organizacije.

na politi¢na usoda te dezele. Verzija je do-
kaj neobi¢ajna; nedvomno bo sprozila po-
lemike, Se zlasti v teh dneh, ko se na Ko-
roSkem pripravljajo na deZelne volitve in
se vzdusje spet kvari zaradi domac¢ih nem-
§kih nacionalisti¢nih krogov. V takem
vzdudju je pa¢ moZno marsikaj in zato je
treba tudi o velikovikem atentatu redi, da
so potrebni jasni in nedvoumni dokazi, ki
pa jih doslej uradno Se ni.

ey

POSLANSKA ZBORNICA
O LAKOTI V SVETU

Poslanska zbornica v Rimu je pricela
izredno zasedanje, ki se tice lakote na sve-
tu. To je drugo izredno zasedanje poslan-
cev v zgodovini republike. Prvo je bilo
leta 1968, ko so sovjetski tanki vdrli na
Ceskoslovasko.

V senatu je o lakoti v svetu govoril zu-
nanji minister Malfatti, a v poslanski zbor-
nici je podal poroc¢ilo minister Sarti. Spom-
nil je, da zivi v revséini nad milijardo lju-
di na svetu in huda lakota prizadeva vsaj
450 milijonov ljudi. Sarti je spomnil na u-
krepe, katere je sprejela v preteklosti ita-
lijanska vlada za pomo¢ revnim drZzavam.
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Slovensko Solsko sredisce v Miljah

Starsi osnovnosoleev in otrok, ki obi-
skujejo otroski vrtec v miljski obéini, so
ob zacetku Solskega leta izvedli akcijo vse-
litve v stavbo, ki je bila po vecletnih oblju-
bah miljske obc¢inske uprave namenjena
slovenskemu $olskemu in kulturnemu sre-
dis¢u v Miljah. Miljski ob¢inski odbor je
bil tudi sprejel pred mesecem zadevni u-
radni sklep, vendar kot je iz dosedanjih po-
roc¢il razvidno, prepozno, da bi bil formal-
no pravoc¢asno izpopolnjen in sprejet s stra-
ni pristojnih $olskih organov. Slovenski
starsi so stopili v akcijo, da bi pospesili po-
stopke in da bi prislo do rednega poslova-
nja v novih prostorih. Starsi so prejeli so-
lidarnost izvrinega odbora Slovenske skup-
nosti, SKGZ, Sindikata slovenske sSole in
Stevilnih slovenskih kulturno-prosvetnih
organizacij. Akcija je sprozila odpor s stra-
ni starsev italijanskih otrok, ki obiskujejo
sekcijo otroskega vrtca, ki $se vedno po-
sluje v poslopju v D’Annunzijevi ulici. Ob-
¢inska uprava je italijanskemu vrtcu na-
menila poslopje v ulici Fonderia, v zadnjih

PRISTANISKA KONFERENCA

V petek in soboto bo v Trstu konferen-
ca o pristaniSki dejavnosti. Na dnevnem
redu bodo tako dezelno naértovanje kot tu-
di razni upravni in operativni vidiki trza-
Skega pristanis$¢a, Ob tej priloZznosti bodo
prisotni tudi zastopniki trzaske pristaniske
ustanove, ki delujejo v Avstriji, Zvezni re-
publiki Nem¢iji in Svici. Orisali bodo pro-
bleme in perspektive pristani$¢a na ome-
njenih trziséih. Uradno porocilo bo na kon-
ferenci imel generalni direktor pristaniske
ustanove, inzenir Colautti, ki bo naglasil da
je treba bolj kot o pozitivnih vidikih delo-
vanja trzaSkega pristanisa opozoriti pred-
vsem na dejavnike, ki delujejo zaviralno
in omejujejo pristanidko dejavnost.

O problemih financiranja pristaniske
dejavnosti je razpravljala tudi prva stalna
komisija dezelnega sveta, ki je soglasno
odobrila zakonski predlog, po katerem sme
deZela jam¢iti posojila, ki jih bo trzaSka
pristaniska ustanova najela pri kreditnih
zavodih. S temi sredstvi bo pristanis¢e lah-
ko zacelo uresnic¢evati dolo¢be iz ratifika-
cijskega zakona o osimskem sporazumu.

dneh pa je pri posredovanju za premosti-
tev spora izbrala novo lokacijo v novem po-
slopju «I Mulini», ki je blizu poslopja v
ulici D’Annunzio.

Upravic¢en nastop slovenskih starSev je
sprozil v italijanskih ob¢ilih bolj ali manj
prikrito protislovensko gonjo, kar je bilo
pri¢akovati ob sedanjem vzdus§ju. Vsekakor
je kolebajo¢e postopanje miljskega obéin-
skega odbora, ki je po eni strani Ze ob kon-
cu lanskega solskega leta obljubil resitev
vpradanja, uradni sklep pa sprejel prepoz-

no, saj dolgoletni upravitelji pa¢ morajo
vedeti za rok birokratskega postopka, kar
se da neprimerno, saj nudi mozZnost za po-
glabljanje nerazumevanj in izkoriscanja s
strani Slovencem nenaklonjenih krogov ne
samo v miljski ob¢ini in povzroéa hudo
skodo celotni slovenski narodnostni skup-
nosti. Sploh pa naj spomnimo, da, ¢eravno
se je pristop miljske obé¢ine v zadnjih le-
tih pod pritiskom domace slovenske javno-
sti izboljsal, je to zahtevalo veliko zavze-
tost miljskih obc¢anov slovenske narodno-
sti. Spomnimo na primer na dolgotrajno
razpravo, ki se je odvijala glede samostoj-
nega didakti¢nega pristopa v slovenski sek-
ciji obéinskega otroskega vrtca.

Slovenska skupnost in Solski
center v Miljah

Izvrsni odbor Slovenske skupnosti v
Trstu je na svoji redni tedenski seji
poleg notranjih organizacijskih problemov
obravnaval vprasanje slovenskega Solskega
centra v Miljah, katerega uresniditev se je
nevarno zataknila zaradi nasprotovanja ne-
katerih italijanskih starsev, ki so iz neute-
meljenih razlogov zasedli prostore, ki so
jih obéinske oblasti namenile za didakti¢ne
potrebe slovenskih otrok iz osnovnih 5ol
pri Koroscih in v Zavljah. To spravlja se-
daj v resno nevarnost ustanovitev omenje-
nega Solskega centra za slovenske otroke
ne samo iz tehniénih razlogov, temveé je
tudi nevarno zaostrilo odnose soZitja med
slovenskim in italijanskim prebivalstvom
v miljski obéini.

SSk izraza starSem prizadetih sloven-
skih otrok vso svojo solidarnost in politi¢no
podporo, a obenem upa, da bo prevladala
strpnost in da bodo tudi pristojne Solske
oblasti vpraSanje ustanovitve slovenskega
Solskega centra ugodno resile, ne da bi bili
zaradi tega prejudicirani Soli kot taki v
Zavljah in pri Koroscih.

Izvrsni odbor SSk se je nadalje sezna-
nil z zadnjim razvojem kriti¢nega polozaja
ved sto delaveev tovarne SIRT (bivée Ve-
trobel) v industrijski coni, katerega resitev
pristojne oblasti z nejasnimi izgovori zavla-
¢ujejo. To razumljivo vznemirja prizadete
usluzbence, ki se lotevajo vseh mogocih
akcij, med temi tudi zadnjo zasedbo pro-

Domaca praznika na Kolonkovcu in v Lonjerju

S poletjem se izteka letosnja zelo boga-
ta sezona krajevnih praznikov, ki jih pri-
rejajo domaca prosvetna drustva. Ponekod
so bili krajevni prazniki celo morda pre-
§tevilni in so izgubili zaradi tega na pri-
vla¢nosti ter predvsem na kakovosti v smi-
slu, da ni bilo zadostnega prosvetnega pri-
stopa. V okvir kakovostno uspelih pa vklju-
¢imo praznika, ki sta bila v nedeljo, 16.
t. m., na Kolonkovcu in v Lonjerju, saj sta
domaci drustvi hoteli predvsem podértati
krajevne znacilnosti narodnostno ogroze-
nih podroéij.

Prosvetno drustvo Kolonkovece je na Ze-
njanu priredilo prvi »praznik solate«, da bi
podértalo manderijersko dejavnost, katero
ogroza stalno razlasCanje za gradnjo novih

stanovanjskih blokov. Priredili so razstavo
solate in podelili nagrade najbolj5im pri-
merkom. Za zabavo je poskrbel ansambel
Lojzeta Hledeta iz Steverjana, predstavili
so pa tudi uspel prizoréek iz Zivljenja do-
macih branjevk.

V Lonjerju so imeli istega dne vsako-
letni »praznik grozdja«, na katerem so po-
delili nagrade za najboljse »5prone«. Nasto-
pila sta pevski zbor »Valentin Vodnik« in
»Ljudski trio«. Nagradili so tudi otroke, ki
so sodelovali na slikarskem tekmovanju

UdeleZence obeh razstav tako v Lonjer-
ju kot tudi na Kolonkoveu so nagradili s
kmetijskimi porabnimi nagradami, ki so
jih posredovale zadruge in kmetijske tr-
govine,

storov dezelnega sveta v Trstu. Zato izvrs-
ni odbor SSk izraza prizadetim delavecem
svojo solidarnost, od pristojnih oblasti pa
zahteva, da naredijo konec temu negotove-
mu stanju.

Zato meni, da bo treba globalno pregle-
dati zaposlitveno in gospodarsko stanje
vseh obratov v obstojec¢i industrijski coni
ter izdelati nacrt za sanacijo vseh nesolid-
nih obratov, ki samo ovirajo gospodarski
napredek in zasedajo povrsine, ki bi jih bi-
lo treba smotrneje izkoristiti predvsem z
gospodarskega vidika.

[ —

PODRAZITVE VOZOVNIC

Tajniki sindikalne zveze upokojencev
so pri trzadki obéinski upravi protestirali
zaradi podrazitve javnih prevozov, ki Se
zlasti prizadene upokojence z najnizjimi
pokojninami. Poroé¢ilo naglasa, kako vlada-
jo pri tem velike razlike med raznimi ob-
¢inami v trzaSki pokrajini. Tako sta obci-
ni Milje in Devin - NabreZina prevzeli na-
se vse breme novih podrazitev. Sindikalni
tajniki zato predlagajo, naj bi enako rav-
nala tudi trzaska obéina. Zupan in nadcel-
niki svetovalskih skupin so se obvezali, da
bodo o vpraSanjih, ki so jih iznesli pred-
stavniki upokojencev, ¢imprej razpravljali
in preucili moznost, da bi lahko ugodili u-
pravicenim zahtevam.

TECAJ ZA VODJE
OTROSKIH IN MLADINSKIH ZBOROV

Dvomesec¢ni tecaj za vodje otrofkih in mla-
dinskih zborov, ki je bil organiziran ob koncu
Solskega leta 1978/79, se bo zadel v ponedeljek,
24.9.1979 ob 16. uri na sedezu Slovenske prosvete
v ul. Donizetti 3/1. Predmetnik: solfeggio, obli-
kovanje glasu, melodi¢na in ritmiéna vzgoja, na-
¢in uéenja nove pesmi, dirigiranje, dikcija, Orffov
instrumentarij, mladinska pevska literatura.

Tecaj prirejata Zveza cerkvenih pevskih zbo-
rov in Slovenska prosveta v Trstu.

SEJA POKRAJINSKEGA SVETA

SSK V TRSTU

Predsednik pokrajinskega sveta Slovenske
skunosti v Trstu sporo¢a, da bo v sredo, 26. t. m.,
ob 20.30 redna seja na sedeZu v ulici Machiavelli
v Trstu. Dnevni red predvideva poroéilo o tre-
nutnem politi¢nem poloZaju, razpravo o naértu
za izpopolnitev mreZe strankinih sekcij ter ime-
novanje strokovnih komisij.
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O letosniji »Dragi«

Kot smo ze porocali, so se letosnji Stu-
dijski dnevi »Draga 79«, ki jih prireja Dru-
Stvo slovenskih izobrazencewv, zakljucili s
predavanjem, oziroma »razmi$ljanjeme,
kot je govornik sam poudaril, ¢asnikarja
in predavatelja DSI Sergija Pahorja. Te-
ma predevanja je bila vsekakor zelo zah-
tevna in so poslusalci z radovednostjo pri-
cakovali, kako bo predavatelj v pic¢li uri,
ki mu je bila na razpolago, razélenil se-
danji »maticni, zamejski in zdomski tre-
nutek« (tako se je namreé¢ glasil naslov
njegovega razmisljanja).

Novice z Goriskega

SKUPNO ROMANJE

NA SVETO GORO

V nedeljo, 23. t. m. bo romanje gori-
gkih vernikov na Sveto goro in sicer v
popoldanskih urah: ob 16. uri bo namre¢
skupna masa v obeh jezikih. Romanje bo
vodil goriski nadskof msgr. Peter Cocolin
ob sodelovanju slovenskih in italijanskih
duhovnikov in vernikov. Kot reéeno, bo
romanje skupno in bo ponovna priloznost
za zblizanje med verniki obeh narodnosti,
ki zivijo v goriski nadskofiji; to je poudar-
jeno tudi na dvojezi¢nih lepakih, ki jih je
goriska nad8kofija dala razobesiti po me-
stu in okoliskih vaseh, kar je hvalevredno
in vsekakor spodbudno.

POHOD PRIJATELJSTVA

V organizaciji goriskega drustva peScev
in pod pokroviteljstvom goriske hranilnice
je bil preteklo nedeljo v Gorici medna-
rodni pohod, ki se ga je udelezilo lepo ste-
vilo tekmovalcev iz naSe dezele, Jugosla-
vije, Avstrije in $e drugih drzav. Startali
so pred lahkoatletskim stadionom na Roj-
cah, na izbiro so imeli tri razli¢ne proge
in sicer daljSo progo (40 km) ter dve kraj-
§i (22 in 9 km); mnogi so se odlocili za
slednjo, ki ni bila med drugim niti tekmo-
valnega znacaja. Vsi udelezenci so ob kon-
cu prejeli lepo medaljo z goriskimi motivi
in z napisom v slovenskem, italijanskem,
furlanskem in nem$kem jeziku.

ZANIMIV DVOBOJ
PARLOV - MUNDINE

V sredo, 26. septembra, bo v Gorici
zanimivo boksarsko srecanje med Jugoslo-
vanom Parlovom in Avstralcem Mundine-
jem in ki bo veljal za svetovno prvenstvo v
poltezki boksarski kategoriji. Prvi¢ bo pri-
§lo v Gorici do tako pomembnega dvoboja
in bo dana moZnost tudi jugoslovanskim
drzavljanom, da pridejo v gorisko telovad-
nico navijat za svojega boksarja. Za to pri-
loznost so se organizatorji tudi odloéili, da
ne bodo cene vstopnic izredno visoke, ta-
ko da se bo lahko veliko stevilo ljubiteljev
tega Sporta udeleZilo sre¢anja.

CESTITAMO!

Preteklo nedeljo sta se poro¢ila Dorja-
na Devetak in Franko Bagon; oba se udej-
stvujeta v kulturnih in Sportnih organiza-
cijah na Gorigkem. Zelimo jima vso srec¢o v
novem zivljenju.

Sergij Pahor je navedel celo vrsto po-
datkov, ki so gotovo resniéni, a po na-
sem mnenju preveé iztrgani iz SirSega kon-
teksta, da bi si mogli poslusalci ustvariti
zares objektivno sliko o sedanjem sloven-
skem trenutku. Ni¢ ¢udnega ni zato, ¢e so
predavateljeva izvajanja izzvenela silno
pesimisti¢no, zlasti kar zadeva polozZaj in
nadaljnji obstoj slovenske manjsine v Ita-
liji. Verjetno je Sergij Pauhor s svojimi iz-
vajanji, ki so bila povedini izzivalna, ho-
tel sproziti sirso razpravo na samih Stu-
dijskih dnevih, kar pa se Zal ni posreéilo,
kot je nato pokazala diskusija. Vsekakor
drzi, da zahtevajo vsaj nekatere njegove
trditve dolo¢en odgovor, oziroma prever-
janje.

Tudi o letosnji »Dragi« bi v ostalem
mogli ponoviti to, kar smo v naSem listu
napisali 3e prej$nja leta. Mimo dobre vo-
lje organizatorjev, ki jim treba vsekakor
priznati éut za poZrtvovalnost, saj zahte-
vajo »Studijski dnevi« ogromno truda in
napora, se nam zdi, da je tematika, ki naj
bi se obravnavala, preohsirna, tako da se
aktualne teme ne morejo poglobiti, osnouv-
ni pojmi se ne morejo razcistiti, nove ide-
je pa se ne morejo izoblikovati.

e

NIKARAGUA

Sandinisticna vlada v Nikaragui je za
nadaljnjih 30 dni podaljSala izjemno sta-
nje, katero je bila uvedla ob zmagi 19. ju-
lija. To je Zze drugo podaljanje izjemnega
stanja.

Zagrozila je z zaporom do dveh let
stavkajo¢im in sicer zlasti pri javnih pre-
vozih. Sandinisti¢na vlada je tudi zavrnila
komunisti¢ni predlog, naj bi se vse politi¢-
ne skupine zdruzile v eno stranko.

DEZELNI PRISPEVKI ZA KULTURO

Cez teden dni, to se pravi v cetrtek, 27.
septembra, bo potekel rok za predlozitev
prosenj, na osnovi katerih deZelna ustano-
va dodeljuje prispevke za razmah kultur-
ne dejavnosti v Furlaniji - Julijski krajini.
Prosnje sprejema deZelno odbornistvo za
kulturo v Trstu, ki daje tudi vsa pojasnila
0 novem zakonu za prosvetno pomoc.

VETROBEL

Delavei podjetja SIRT, nekdanje stek-
larne VETROBEL, nadaljujejo z zasedbo
obratnih prostorov v industrijski coni. Ze
pred dnevi se je konc¢ala zasedba deZelnega
sveta, potem ko so delavci dobili zagotovilo
da bo minister za industrijo Bisaglia pri-
hodnjo sredo sprejel v Rimu sindikalne
predstavnike ter parlamentarce in deZelne
zastopnike iz Trsta.

V zadnjih dneh pa se je tudi zvedelo,
da se je podjetnik Landini, ki je svojcas
predlozil nacért za preusmeritev proizvod-
nje tovarne, sestal te dni v Rimu s pred-
stavniki ministrstva, s katerimi je razprav-
ljal o tehniéni vidikih preusmeritve proiz-
vodnje.

VIETNAMCI

Po vseh zdravstvenih pregledih so po
enem mesecu prisotnosti v begunskem ta-
borid¢u v Padri¢ah Vietnamci sedaj zaceli
zapuscati to zacasno zatociscée in jih je mo-
goce videti tudi po mestu, kjer opravljajo
manjse nakupe ali pa si ogledujejo turi-
sti¢ne znamenitosti. Kljub temu, da so se
Ze popolnoma privadili na zZivljenje na Pa-

PRESELITEV UREDNISTVA
IN UPRAVE

Cenjene naro¢nike obve$famo, da
sta se uredni$ive in uprava Novega
lista preselila v Ulico Valdirivo 36,

prvo nadstropje, tel. 60824.

dri¢ah, so Ze skoro vsi zaprosili, da bi lah-
ko odpotovali v ZdruZene drzave, Avstra-
lijo, Kanado ali na Japonsko, kjer imajo
sorodnike ali znance. Kakih deset pa je iz-
razilo zeljo, da bi ostali v Italiji.

—_—0—

SLOVENSKO STALNO GLEDALISCE V TRSTU
Kulturni dum
Mihail Bulgakov
IVAN VASILJEVIC
komedija v treh dejanjih — dveh delih
V soboto, 22. t. in., ob 20.30

Prireditev na Stadionu 1. maj

V nedeljo, 23. septembra, bodo Slovenska
prosvetna zveza, ZdruZenje slovenskih Sportnih
drustev v Italiji in Associazione, cultura, tempo
libero, sport organizirale na Stadionu 1. Moj v
Trstu veliko otroSko prireditev RINGA-RINGA-
RAJA-GHIRI-GHIRI-GAJA. Prireditev bo trajala
ves dan in bo posvefena otrokom obeh narod-
nosti, ki naj se ob mednarodnem letu otroka za-
¢nejo spoznavati in ki naj se na prireditvi spo-
prijateljijo.

V glavnih obrisih bo prireditev potekala tako:
- ob 10. uri bo pohod, ki bo Sel izpred Ljudskega
vrta v Trstu na Stadion 1. Maj. Spremljala ga bo
godba na pihala. Sledile bodo neagonisti¢ne Sport-
ne igrice in slikarski ex tempore.

- ob 14. uri bo I. del kraj3e folklorne prireditve,
Kkjer bodo nastopile samo otroSke skupine,

- ob 15, uri bo na vrsti animacija-imaginarno po-
tovanje otrok skozi kontinente v spremljavi zna-
nega mojstra pantomime Andresa Valdesa, 12
slovenskih in italijanskih animatorjev in 4 glas-
benikov.

- Sledil bo drugi del folklorne prireditve, kjer
bodo kot gostje sodelovale otroske folklorne sku-
pine iz Slovenije, Furlanije in Istre. Sledila bo
prosta ringaraja s plesom,

Istofasno bodo ves dan vrteli filme in risan-
ke za otroke, v fojerju pa bodo razstave s knjiga-
mi, fotografijami, risbami za otroke in o otroku.

Prav tako bodo organizirani tudi kioski za od-
rasle in za otroke — slednji bodo opremljeni in
zaloZzeni po okusu otrok.

ORGANIZATORJI
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IZ KULTURNEGA ZIVLJEN]JA

Boris Pahor

»lovarisija« v italijanséini

(Pripombe ob robu)

Na strani 117. »Oprostite, slab je« ne sme biti
»Non offendetevi«, ampak »scusate«. Na strani
119: »Tla so se nam udirala« je napaéno prevede-
no =ll pavimento ci & sprofondato sotto i piedi«,
kar je ogiten nesmisel, stavek ima namret prene-
Sen pomen, zato »Ci pareva di avere il vuoto sotto
i piedi« ali podobno. Na strani 127 wsspreletel me
je spomin« ni »la memoria mi & volata«, ampak
»d'improvviso mi ricordai«. »Povedal sem« ne sme
biti v prevodu »Ho detto«, paé pa »dissi« ali »spie-
gai=. Tako »zvest« ni »cosciente«, ampak »fedele«,
srazvajen« ni »abituato«, paé pa »viziato«. Na stra-
ni 135 »do konca dni« ni prav »fino alla fine del
giorno«, ampak »fino alla fine dei giorni«. Na stra-
ni 147 »nezavedni in nevarni ljudje« niso =gente
pericolosa, che non sa«, ampak »la gente che ci &
contraria e ch'eé pericolosa«. Tako na strani 151
snisem tako preprosto doZivel ... razseznosti tele-
sa« ni prav s=mai vissuto .. le dilatazioni del mio
corpo«, ampak =»le dimensioni del mio corpo«. Po-
tem prevajalec veckrat prevaja »silovitost« z izra-
zom »violenza«, kar ne odgovarja, boljSe bi bilo
impeto in podobno.

1.

Seveda je najti tu pa tam Se katero nerodnost,
vendar pa moram reci, da pri branju prevoda ¢lo-
vek zmeraj manj éuti potrebo po primerjanju z iz
virnikom. Stevilne so strani, ki dajejo resni¢no ¢u-
titi blizino Kocbekovega teksta, to se pravi, da jih
bralec sprejema, jim nima ¢esa oditati in obudu-
je prevajalcevo pronicljivost. Zato bi tudi tukaj iz-
rekel pripombo, ki sem jo napisal ob prevodu pe-
smi. NerazloZljivo je, kako se &lovek, ki se loti
prevoda Kocbekove proze in ki jo na splodno do-
stojno preliva v italijans¢ino, ne znajde ob posa-
meznostih, ki bi mu ne smele delati tezav. Tako
na primer, da zamenja prst (zemljo) za prst (na ro-

ki) ali pa upornost bojevnikov za splo&no upiranje
ali odpor, saj izraz riluttanza ni mogote uporabiti
v vojaskem kontekstu!

Vsekakor je potrebno priznati, da se je zastav-
lieni trud splacal, ker zgoraj navedene nepravilno-
sti v bistvu ne malicijo dela, ampak samo posamez-
ne odstavke. Veckrat bi tujemu bralcu popravljeni
izraz bolj malo spremenil splodni vtis, je pa nekaj
stavkov, ki bi jih bilo vsekakor potrebno korigirati.

Ce se po vseh teh pomislekih spet zavem stvar-
nosti, to je, da bo také pomembnega avtorja, kot
je Kochek, zdaj lahko spoznala italijanska kultur-

na javnost, potem moram priznati, da me obhaja
obéutek zado$¢enja. Nobenega dvoma namre& ni,
da je danes Kochek po globalni misli kakor po silo-
vitosti izraza izredna osebnost tako v slovenskem
svetu kakor v evropski domovini. To seveda Ze dol-
go vsi vemo. Novo pa je, da se, poéasi in teZavno
sicer, a zmeraj bol] tega zavedajo tudi drugi.

Priznati moramo zalo?bi, da se je zavedala te-
ga pomena naSega pisatelja in ga uvrstila v zbirko,
v katero je med drugimi uvrien tudi K. Wojtyla.
Dobro bi bilo, ko bi se zalozba zdaj potrudila in
ustrezno poskrbela, da bi po Kocbekovi »Tovarisiji«
segli mladi ljudje.

Ob napovedi izida prevoda sListine« pa bi rekel,
da bi bilo prav (ponavljam, kar sem pripomnil ob
prevodu lirike), ko bi zalozba vseeno dala tekst pre-
voda pregledati, preden gre v tisk. Také bi dobili
neoporetno besedilo. Gre namreé za popravke, ki
v nicemer ne zmanjsujejo nedvomnih prevajalskih
sposobnosti Antonia Setole, ki pa bi bili glede na
pomembnost prevajenega pisatelja prav gotovo na
mestu. Tudi zato, ker bo italijanski prevod prav
lahko podlaga za druge prevode.

(Konec)

O novi Stevilki revije »Sodobnost«

Nova, 8.-9. Stevilka Sodobnosti prinasa na
uvodnem mestu prvega in del drugega iz serije
z naslovom »Pet fragmentov« namreé¢ dramskih,
ki jih je napisal Lojze Kovadi¢. V bistvu ne
gre za igre, ampak za nekake dramatizirane
oziroma v obliki posameznih prizorov ali slik
napisane novele z moéno druZbeno-politi¢no ten-
denco. Bolj spominjajo na filmski scenarij kot
na dramske tekste. Lahko jih ozna¢imo za bi-
stro napisane, vendar pa bravec teZko ugane,
kaj hote Kovaci¢ povedati, poleg tega je njegov
jezik zavit, izumetni¢en, hote banaliziran, naj-
brz zato, da bi se zdel bolj moderen, poln psev-
do-ljudskih ali dialektnih izrazov kot npr. tepih
in tudi v drugih sklonih mnozine ni prav trden,
ceprav kot literat ni zadetnik. Ves ¢as nas moti,
da pide Lojze Kovaci¢ tako, da bi vzbudil vtis,
da je bolj kriti¢en do druZbenega okolja, v ka-
terem Zivi, kot je v resnici, ali pa morda obratno.

Zanimiv je glasbeno-kritiéni esej »Letska na-
rodna«, ki ga pife Borut Loparnik in ki velja

O vlogi pisatelja v slovenski druzbi

Vprasanje je, koliko ljudi se je doslej zavedlo,
da se v slovenskih dnevnikih skoraj ne pojav-
ljajo ved infervjuji s pisatelji in drugimi literati.
Kak tak intervju lahko najdemo vcasih le 5e v
trzaskem slovenskem dnevniku, ¢eprav skoraj iz-
kljuéno s pisatelji oziroma literati enega same-
ga svetovnega in politiénega nazora, V osrednjih
slovenskilh dnevnikih takih intervjujev skoraj
ve¢ ne sredamo. To najbrz ni samo nek sludaj-
nosten pojav ali celo posledica premajhne pri-
pravljenosti pisateljev samih, da bi sodelovali
v tisku, ampak mnogo bolj verjetno odsev no-
vega odnosa med pisatelji. Se v veéji meri pa
je najbrz tv posledica dejstva, da so se pisatelji
sami odrekli funkciji, katero so nekdaj oprav-
ljali v slovenski druzbi: nehali so biti njena
vest in njeni glasniki.

Ta umik pisateljev iz tiska in iz druzbe je po
eni strani odraz drugaénega vrednotenja litera-
ture v zivljenju slovenskega naroda, po drugi
sirani pa posledica premajhne kuvalitete danas-
nje literature, ki se zadovoljuje z neko mini-
malno umetnifko in estetsko gladino, namesto

da bi tezila po tem, da bi kriti¢no prikazovala
in razélenjevala danasnjo slovensko druzbo. Za-
radi manj$e kuvalitete in moralnega poguma pi-
sateljev je padla tudi njihova cena v ofeh odlo-
Cujocih druzbenih dejavnikov, éeprav so morda
po drugi strani zadovoljni, da se je literatura
odrekla svoji kriti¢ni funkciji. Kaj ima slovenski
pisatelj sploh $e povedati slovenski druZbi? Nié&
tako akiualnega in zanimivega, da bi ljudje ¢a-
kali na njegovo besedo ali da bi bil njegov in-
tervju v dnevniku dogodek, kot je bil svojecasno.
Cudno je le, da se o tem tako malo razpravlja
ne samo v javnosti, ampak dozdevno tudi v li-
terarnih krogih. Ti so se Ze vdali v tako odrinje-
nost in nemo¢ — slovenska literatura, vsaj pri-
povedniStvo in esejistika je danes nekaka preuzit-
karica slovenske druzbe. Za nelko minimalno
vzdrievalnino in pokojnino sedi v zapedku in da
mir — ne meda se v dogajanje. Tisto, kar pise,
zanima v bistvu le majhen del javnosti, samo
tiste, ki jim je Se do tiskane slovenske besede
in upajo vsaj v literarnih delih 3e najti &isto slo-
venséino. Drugih pa niti to ved ne zanima.

predvsem skladatelju Kogoju. Janko Kos nada-
ljuje svoj dolgi spis, ki mu naraséa Ze v tekst
za celo knjigo »Marksizem in problemi literarne-
ga vrednotenja«. Resniéno zanimivo branje pred-
stavlja daljdi odlomek leposlovnega dela z naslo-
vom »Prebujanja«. Napisano je z resniéno pisa-
teljsko kulturo in s spostovanjem do slovenske-
ga jezika, pa tudi resniénim jezikovnim znanjem,
kar se nam zdi danes Ze samo po sebi veliko.
Ne gre sicer za kako veliko literarno stvaritev
sode¢ po tem odlomku, vendar pa je zasnova
duhovita in moderna, slog pa Zivahen in preZet
z nekim prijetnim slovenskim domacijstvom brez
provincialne in sentimentalne omake.

Vasja Predan objavlja esej »Dvajset let "An-
tigone” Dominika Smoleta«. Tone Persak pise o
scengorafinji Meti Hoc¢evar, ki pa jo v skladu z
novo slovensc¢ino imenuje seveda scenograf, kajti
ta nova slovenséina je zenske, kot kaze, kratko-
malo slovni¢no prikljué¢ila moSkemu spolu, mor-
da zaradi enostavnosti. Vsekakor vodi po eseji-
sti¢nem uvodu z njo dolg pogovor o slovenski sce-
nografiji, ki izzveni zelo pesimisti¢no. Tako je
npr. Meta Hocevar izjavila: »Razmere po gleda-
lis¢ih (namreé¢ v Sloveniji) so nevzdrzne. Ce bi v
katerokoli gledalidée poslali insipektorja za delo,
bi gledalis¢e lahko takoj zaprl. Séasoma se bo
tudi zgodilo, da ne bo ve¢ mogoce izpeljati pred-
stave. Najbrz se bo takrat le kdo kaj vprasal.
To velja za vsa slovenska gledaliica«.

Poezijo zastopajo v tej Stevilki Marko Kravos,
z nekaj duhovitimi satiriénimi pesmimi, kot sta
npr. »Jaz o teme« in »Slovenska lipa«, Franc
Cernigoj s ciklusom res lepih pesmi pod skup-
nim naslovom »Nerezine«, in Jasa Zlobec, ki nas
tokrat ugodno preseneti. Janez Menart pa nam
predstavi v svoji rubriki »Tuje pesmi v slovenski
besedi« Svedskega pesnika Carla Michaela. O
Bellmanu pige in je prevedel nekaj njegovih pe-
smi Milan Apih.

Na koncu najdemo $e nekaj ocen in izjavo
uredniskega odbora, da mu je potekla mandatna
doba, zato se obraca na Republisko konferenco
SZDL, ki financira Sodobnost, da imenuje nov
uredniski odbor in glavnega ter odgovornega
urednika.
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Slovensko katolisko pripovedniStvo

V prijateljski druzbi je pred kratkim pogovor
nanesel na vprasanje, ki bi lahko bilo snov enega
izmed predavanj in z njim povezane debate na
kaksnih prihodnjih studijskih dnevih v Dragi. To
je vpraSanje katoliSkega pripovedni$tva danes
na Slovenskem ali bolje reéeno pri Slovencih,
to je, v danasnji slovenski literaturi neglede
na meje.

Ceprav se zdi, da je danes slovensko katolidko
zaloznistvo &ibko, je vendar treba priznati, da je
moénejse, kot bi se zdelo na prvi pogled. V Slo-
veniji obstaja Mohorjeva druZba, ki razpolaga z
lepimi zmogljivostmi za izdajanje leposlovnih
knjig, precej mo¢ni Mohorjevi druzbi pa obsta-
jata tudi v Gorici in Celoveu. Ze samo te tri
zalozbe bi lahko izdale vsako leto nekaj kvali-
tetnih pripovednih del, napisanih v skladu s ka-
toliskim svetovnim nazorom ali vsaj ne naperje-
nih proti njemu. Tudi v Buenos Airesu obstaja
slovenska =zalozba katoliSkega nazora oziroma
celo dve. Tudi v Severni Ameriki bi lahko izda-
li od ¢asa do ¢asa kako dobro pripovedno knji-
go, fe ?e izdajajo razne koledarje in drugo. Ka-
toliska kultura in literatura na Slovenskem ne
more obstajati samo iz koledarjev in molitveni-
kov, ¢e hoc¢e biti sposobna Zivljenja in idejnega
ter umetniikega tekmovanja, ¢eprav so nekateri
prepri¢ani, da zadostuje samo to.

Toda predvsem je potrebno literarno ustvar-
janje, ki bi si zasluzilo oznac¢bo katolisko. To je
sploh najsibkejsa tofka vse katoliske kulture pri
Slovencih. V tem pogledu smo ostali v bistvu
tam, kjer smo bili v prvi polovici preteklega sto-
letja. Po mnenju nekaterih urednikov Kkatoli-
skih zaloZb, zlasti tiste v Celovcu, mora biti
katoliki slovenski pisatelj Se vedno nekak Kris-
tof Schmid in njegovi izdelki tipa »Sre¢a v ne-
srec¢ic ali kaj podobnega. Katoliski pisatelj mora
biti po njihovem — ali se mora vsaj delati take-
ga — popolnoma naiven. Pisati mora samo o Ma-
rijinih prikazovanjih in zidanju romarskih cerkva
na gorah — ni sluéaj, da je v zadnjih letih iz-
8lo ve¢ takih povesti — ali pa o tem, kako pri-
den in poboZen slovenski fant, potem ko ga je
industrijska civilizacija sku8ala odvrniti od nje-
govega polja in domadije, s pomoéjo pridne in

delavne Zenice spet spravi svojo kmelijo na noge
in do prospevanja. Slovensko katolisko pripo-
vednistvo po mnenju nekaterih urednikov ni sme-
lo in ne sme poznati kriz v &loveku, dvomov, ki
s0 znacilni zlasti Se za modernega c¢loveka, no-
tranjega boja za vero, skuinjav, grehov, dusev-
nih in socialnih problemov, v katerih se tudi
kristjan pogosto ne znajde takoj in se vcasih
tudi izgubi. Katoliski slovenski ¢lovek vzbuja v
takih povestih vtis popolne idealiziranosti ali
izrazite naivnosti ter nesposobnosti, da bi se
znadel v modernem industrijaliziranem svetu in
v intelektualnem Zivljenju. Vedno ga je treba
refiti v neko zatifje, v okrilje romarskega Ma-
rijinega svetis¢a na gori ali v kako odmaknjeno
gorsko kmetijo, do koder menda ne seZejo So-
dobni problemi in skusnjave.

To bezanje pred svetom z njegovimi problemi
in skusnjavami pa je znak S$ibkosti. Tak pisec
dokazuje, da sam ni sposoben reSevati modernih
socialnih in nazorskih problemov, da se ne upa
idejno in umetniSko pomeriti z nasprotniki, da
bi rad dezertiral iz modernega sveta v neko
izmisljeno zati§je in idilo.

Uredniki slovenskih katoliSkih zaloZb doma, v
zamejstvu in v tujini bi se morali konéno od-
lotno upreti tej nevarni tendenci beZanja pred
problemi, ki ne le, da zniZzuje kvaliteto sloven-
ske katoliske literature in jo napravlja neak-
tualno in nezanimivo, ampak ji tudi daje pecat
izrazite naivnosti in idejne zaostalosti ter obli-
kovne primitivnosti. Na urednifka mesta spada-
jo moderni, razgledani in pogumni ljudje, plas-
ljivi in preve¢ konservativni naj bi se umakni-
li s takih odgovernih mest. Pri eni ali dveh za-
lozbah se je to #e zgodilo in ugodne posledice
se bodo hitro pokazale, pri drugih pa naj bi se
¢imprej. Ni si mogote predstavljati, da bi bila
slovenska katoliska literatura res na tako nizki
stopnji, kot jo vidijo taki uredniki, zlasti Se pri
koroski Mohorjevi druzbi. Sode¢ po njej bi mo-
rali sklepati, da danes med Slovenci sploh ni veé
pisateljev, ki bi bili sposobni ali ki bi si upali
napisati dober roman ali povest v skladu s kr-
s¢anskim svetovnim nazorom. Boljsi pa je dober
prevod kot slabo masilo.

Trzaski narkomani

Stirje mladi trzagki narkomani so prire-
dili tiskovno konferenco o vprasanjih, ki
jih postavlja v Trstu ta vznemirljivi druz-
beni pojav. V Trstu namre¢ ni potrebnih
struktur za dejansko pomo¢ narkomanom
in e toliko manj za to, da bi jih vrnili druz-
bi kot polnopravne é¢lane. Tako imamo na
primer v nasem mestu pomozno sluzbo, ki
pa deluje samo od 8. do 10. ure in 3e to sa-
mo ob delavnikih. Polozaj je prisel na dan
z vso dramatiénostjo ob nedavni smrti mla-
dega pomors¢aka in Se zlasti zato, ker so tr-
zaski trg zaceli zalagati s posiljko heroina,
kateremu so primesali kodein in limono in
je zato zelo strupen. O tezavah trzaskih
narkomanov je spregovoril tudi mladenié,
ki je lani oslepel po injekciji tajskega he-
roina, kateremu so primeSali snov neke
strupene gobe. Z mamilom se preskrbuje-
jo v Vidmu in Se zlasti v Veroni. Vendar
so cene tako visoke, da si morajo najvec-

krat denar poskrbeti s krajo. Mnogi nar-
komani se zavedajo nevzdrznosti lastnega
polozaja in so zato ze veckrat zaprosili za
pomo¢. Vendar jim od povsod prihajajo od-
klonilni odgovori (in to tudi iz sploSne bol-
nisnice) ¢e$, da nimajo za to usposobljenih
oddelkov. Trije med temi mladimi narko-
mani so sedaj na psihiatricnem oddelku,
kamor jih je sprejel primarij, cetrti pa se
je Ze odvadil jemati mamila in sicer po 5ti-
ridesetih dneh prisilne vzdrznosti v jetni-
gki umobolnici.

To so samo §tirje primeri, ki jim je
uspelo stopiti na pot ozdravljenja. Za nji-
mi pa je v nasi pokrajini, tako so zatrdili,
ve¢ kot 100 oseb, ki so se Ze privadile na
moé¢na mamila ter kakih 200 mladincev, ki
sedaj Zele stopajo na to trnovo pot. V Ita-
liji je ve¢ zdravniskih sredis¢, kjer zdra-
vijo narkomane, vendar so vsa mesta zase-
dena Ze po tri mesece naprej.

SLOVENSKO STALNO GLEDALISCE V TRSTU
razpisuje
ABONMA
za sezono 1979-80
REPERTOAR

V ABONMAJU
Etbin Kristan: KATO VRANKOVIC
igra v treh dejanjih, rezija Mario Ursi¢
Edward Albee: KDO SE BOJI VIRGINIJE
WOOLTF?
drama, rezija DuSan Mlakar
John M. Synge: VRAZJI FANT
ZAHODNE STRANI
komedija v treh dejanjih,
rezija Zvone Sedlbauer
Slawomir Mrozek: TANGO
dramsko delo v treh dejanjih,
rezija Franci Krizar
Ivan Cankar: LEPA VIDA
dramska pesnitev v treh dejanjih,
rezija Mile Komar
gosiovanje SLG Celje
Henry de Montherlant: PORT ROYAL
drama, rezija Voja Soldatovic¢
gostovanje SNG Maribor
Ivo Tijardovié: SPLITSKI AKVAREL
opereta, rezija Richard Simonelli
gostovanje gledalis¢a Komedija iz Zagreba

IZVEN ABONMAJA
Lojze Cijak: NEURJE

drama v naredju, rezija Mario Ursi¢
Giuseppe Berto: NEZNANI BENECAN

igra v dveh delih, reZija Sergej Veré
Dacia Maraini: ZENSKI NA PODEZELJU

igra o Zenskih problemih,

rezija Boris Kobal
V. Majerhold - J. Bondi: ALINUR

mladinska igra, rezija Mario Ursi¢
Poleg ponovitev nekaterih uspeinih predstav iz
preteklih sezon, so v repertoarnem nadrtu pred-
videna tudi druga gledalifka gostovanja iz Jugo-
slavije. Program dela bo izpopolnjen Se z izvedbo
posebnih nastopov v Solah in prosvetnih drustvih.

VRSTA ABONMAJEV V TRSTU

Red A (premierski)
Red B (prva sobota po premieri)
Red C (prva nedelja po premieri)
Red D (mladinski v sredo)
Red E (mladinski v ¢etrtek)
Red F (druga sobota po premieri)
Red G (popoldanska predstava
na dan praznika)
Red H (mladinski)
Red T (mladinski)
Red J (mladinski)

CENE ABONMAJEV ZA SEDEM PREDSTAV
premiera ponovitve

Parter I. (sredinski sedezi) 25.000 lir 15.000 Iir

Parter 1I. (ostali sedezi) 21.000 lir

Balkon 10.000 lir

Slovensko stalno gledaliée razpisuje (razen za
premiere v Trstu) tudi druzinski abonma, ki omo-
goca druzinam skupni obisk z osnovnim abonma-
jem, h kateremu lahko vsak nadaljnji druZinski
¢lan doplaca 10.000 lir. Mladinski abonma velja
za vse sedeZe in stane prav tako 10.000 lir. Po isti
ceni nudimo abonma tudi invalidom. Abonma red
F in red G stane 11.500 lir.

Vpisovanje abonentov od 20. do 29. t. m. od 9.
do 14. ure pri glavni blagajni KD, ul. Petronio 4.
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Iy Poslovenil Oton Zupan

Sedaj se je zgodilo nekaj, malenkost, ki
je imela velike posledice: Edevart je prejel
pismo iz Amerike. Ljudje, ki so §li v cer-
kev, so mu ga prinesli s poste, rumen ovi-
tek iz debelega usnju podobnega papirja
z mnogimi postnimi pecati, naslov je bil
spremenjen pri Knoffu na Fosenlandu. Ede-
vart je cital pismo v svoji novi pisarni, in
ko ga je naposled precital, je 3el v svojo
izbo in ga polozil pod zglavje.

Bilo je jako staro pismo, ki je dolgo le-
zalo na jugu — da. Edevart ni bil tistih
eden, ki se jim zdi vazno, naznanjati svoj
naslov. Ali vse je §lo, vse gre. Zdaj je pri-
slo tole pismo iz daljne ameriske zemlje,
in v njem so bile drobne in previdne bese-
de, ki so bile tako nji podobne: da ga ni
pozabila, da pa je hotela prej videti, kako
pojde: da je precej drugace kot na Norve-
Skem, da pa so zdravi, vsi ki so ostali tu-
kaj, odker je Haakon odpotoval na zapad
in ni ni¢ ved pisal. Fantek in puncka da sta
v vseh teh letih zrasla, pri birmi pa nista
bila, to tukaj ni v navadi. On da dela v
faktoriji in lepo sluzi, dekle prav ta-
ko, in dekle je pri stroju za sukanec. Ne za-
meri teh besed, ¢e nekaterih ne razumes,
ker govorimo po vsem mestu samo angle-
§ko in otroka ne vzameta ne ene norve-
ske besede v usta. Najmlajsa pa, ki sem
ti o nji povedala, je majhna deklica in ime
ji je Haabjorg po Haakonu, ki je tako hotel.
O meni sami ni dosti povedati za ta dolgi
¢as, ki je minil, samo to, da se ne pocutim
dobro in se nisem tudi en dan dobro po-
cutila, pa to sem storila zavoljo nekoga
drugega, da bi se tukaj na tujem spre-
menil.

Da, tozi se mi po tebi in po Doppenu,
ki je bil moj dom in zdaj zivis tam ti, to je
tako ¢udno. Ampak otroka sta zdaj velika
in odrasla in noéeta od tod, ampak malo
Haabjoérgo bi rada vzela s seboj, da bi spet
videla Tebe in Doppen. Kaj misli§ ti o tej
re¢i? Ali morda si sedaj na Doppenu oze-
njen in potle ne bi prisla. Samo to vecerno
uro sem se spomnila tebe pa sem ti mo-
rala tole pisati. Sréne pozdrave vsi, ampak
posebno Se jaz

Loviza Magreta Doppen.

Kaj je bilo zdaj Edevartu storiti? Odgo-
voriti, takoj odgovoriti. Avgust bi bil gotovo
brzojavil, vedno je govoril o brzojavljenju v
Ameriko, odkar je ,Great Eastern’ pred krat-
kim polozila kabel éez Atlantski ocean, ali
Edevartu je bila to pravljica, ki je ni mogel
izkoristiti. Ker ga je bilo sram, da bi bil
dal pisati pismo Joakimu, je poskusil sam.
Mar ni vodil rac¢unov za ribe, ali ni zdaj vpi-
saval sam v svoje knjige? A to je bilo tako
¢udno drugace, skazil je ve¢ pol papirja in
je nazadnje pustil. V nejevolji mu je pri-
§la na misel njegova mala sestra, ne sta-
reja, temvec¢ Pavlina, ki je Se nedavno ho-
dila v 3olo in je prav spretno slovkovala;
dosti ji bo dal, ¢e mu napide to pismo —
in ¢e bo molcala.

Sramovali so se drug pred drugim, ti
bratje in sestre, bila je sramota, razkazo-
vati ¢ustva in ginjen obraz, rajsi bi se bili
v zemljo vdrli. Pripravil je Pavlino, da mu
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je pisala, ali pri tem je sedél ves cas s
posmehljivim licem in se delal, kakor da
je tista Loviza Magreta v Ameriki nekoliko
prifrknjena in preprosta, on pa da hode
govoriti, kakor si ona zeli, in ji storiti ve-
selje, saj je le ne bo domov. Sam je nare-
koval pismo in opisoval, kje biva, da trzi
v svojem domaéem kraju, da pa ni bil na
Doppen razen edino enkrat, ko je nasel
njeno odejo, za katero se ji zahvaljuje. Da
je prezalostno in presamotno, Ziveti na
kmetiji in slisati samo slap in ne videti —

»Nje,« je predlagala Pavlina.

»Nje? Ne,« je odgovoril Edevart. »Sicer
pa zapisi to, razveselila jo bo§ .«

Pavlina je pisala. O, Pavlinica ni bila
neumna, mala je sedela in se delala, kakor
da ni ni¢, ali imela je nos.

»Veselilo me je slisati, da se vrnes,« je
narekoval Edevart dalje, »in vse bom pri-
pravil do dne, ko prides na svoj stari
dom.«

Pavlina: »Ali noce$ reci, da se ti tozi
po nji?«

»No, saj si prismojena! KvecCjemu, Ce
zapises$ za Salo. Saj res, kar zapisi. Salo
bo vendar razumela.«

Pavlina je pisala in vpraSala: »In na
koncu presréen pozdrav?«

»|, pa — ko si ze vse drugo napisalal«
je odgovoril in vrgel glavo vznak. »Zdaj pa
za trdno vem, da bo obredla s pismom vse
mesto in ga kazala. Saj je tako nenavadno
trapasta.«

Dal je sestri za trud cel srebrnik in ji
polozil na srce, naj o pismu molci kakor
grob.

Poletje je teklo. Joakimovo polje je ro-
dilo kakor nikoli prej, Ezra je videl na svoje
¢udo, da v senu ni bilo haloge. »No, to jo
je pac se o pravem casu ograbill« je mislil
nezaupno. Ezra se je motil, haloga je segni-
la, zemlja je bila rjava od ostankov. Seve-
da so morali seno malo na lahko grabiti.
Jeémen je bil gost in visok. »To je lepota
pogledati!« je priznal Ezra.

Sicer pa tudi Ezra ni imel slabega leta.
Njegova jeémenova njivica na barju je bila
¢edalje vecje ¢udo ljudem, ki so hadili iz
vnanjega zaliva v cerkev — in kaj vse bi
videli 3ele, ¢e bi bil ves mah obdelan! Po-
leg svojega kmetovanja je mogel Ezra poka-
zati tudi svoje stavbarstvo: ali ni stala tam
Ze hisa z vrati in tremi okni in dimom iz
dimnika opoldne, ko si je kuhal kavo! Da,
in kaj se ni vrgel prav ta Ezra v nekaki
blazni preSernosti na zidanje hleva! Ni si
dal miru, bila ga je sama kost in koza, a
ni se utrudil. Toda hleva je postavil samo
kos, nato je moral nehati. Saj je bil vse
prevelik hlev in ogromen hlev, bil je za
stiri krave in za konja — za konja! — ne
glede na vso drobnico. To je bila osabnost
in norost o belem dnevu, $e sam zupan Ka-
rolus ni imel ve¢ nego §tiri krave in enega
konja. In kaj stavbnega lesa bi pozrl tak
hlev, s tem Ezra ni racunal, in zato mu je
poslo tramovje. Delal je in delal in v go-
reénosti pozabil preudarjati. Celé ko bo hlev
konc¢an, mu bo manjkala Se sila gradiva za

skedenj nad njim, in dokler ne bo stal tudi
skedenj, ne bo hlev pod streho. Ah, vse
skupaj je bilo zamotano.

Neki vecer je Sel k staremu Martinu, ki
je bil preprost in moder moz in je zivel vse
svoje Zivljenje brez sredstev in bogastva,
da, k njemu je Sel Ezra in mu pravil neza-
dovoljen, da za letos s svojo novo stavbo
ne more vec¢ dalje, da mora zdaj prenehati.
— »Da, da« je odgovoril Martinus, »saj si
tudi v kratkem ¢asu daleé prisel.« — »Cas
ni tako kratek, zdaj je tega vec ko dve leti,
kar sem dobil svet in zadel tam delati.« —
»Pa saj tudi Se nisi star. Prav dobro Se
pametim, kako si na jahti splezal na jarbol
in legel na jabol¢ico, saj odtlej ni minilo
skoro ni¢ ¢asa. In zdaj si odrasel mozak in
imas hiso in svet in vsega treska. Mar ni
to ni¢?« — »Stvar je taka,« je rekel Ezra
krotko, »da bi mogel e dosti dolgo zidati,
preden odrinem na Lofote, Ce bi imel gradi-
va.« — Martinus je preudarjal: »Zdaj naj-
prej zahvali Boga za zdravje, za vse drugo
se ze najde votek. Ko sem izgubil svojo
kravo, sem dobil od nje lepo koZo, in zdaj
spomladi sem dobil novo kravo. Nisem je
Se ¢isto placal, to ne, ali ¢e mi Bog da zdrav-
je, poplacam ostanek po Lofotih. Ampak
Edevart je dober moz, da je bil zame porok,
tukai nas je troje v hisi, ki ga zato blagru-
jemo.«

Da, prazne marnje in zopet in zopet
marnje; vse, kar je govoril ta modrijan, bi
si bil mogel reci Ezra sam. Pa si ni, bil je
mlade krvi, mudilo se mu je. Neko jutro
zgodaj so ga videli, kako je Sel od svoje
hise v gozd, tam je dolgo ostal, in ko se je
vrnil. mu je lil znoj s cela. Bil je pri trgovecu
Gabrielsenu in tekel tja in nazaj, bil je
mlade krvi, mudilo se mu je. Da, trgovec
Gabrielsen je prisel na kant, in njegova do-
madija se bo prodala ali podrla, stalo je
veé gospodarskih poslopij, in Ezra je hotel
eno teh his kupiti, jo razdejati in jo dati
odpeljati po morju domov za hlev in ske-
denj na svojem novem seliscu. To mu je
sinila v glavo. Toda ni li bilo tako, da je
Ezra pozabil preudariti? Hoho, preudaril je,
prodrl je skozi vse ¢vekanje in je stvar
korenito premislil, res, po prec¢uti noci z
domislicami in nacrti je planil to rano jutro
pokonci in delal.

Trgovec Gabrieisen ni mogel prodajati
posameznih poslopij iz konkurzne mase, vrh
tega se je srdil, da je nekdo prisel in si
ogledoval njegove hise. »Pojdi k policij-
skemu komisarju in govori z njim,« je re-
kel, »bos 7e zletel cez prag! To je pa ze
od sile, ¢lovek iz zaliva ti pride in si ogle-
duje moje hise!«

Pri policijskem komisarju je dobil Ezra
odgovor, da ne prodaja his posamez, tem-
vet da da samo vse skupaj.

»Kdo, mislite, bo kupil?« je vprasal Ezra.

Na to mu komisar ni odgovoril.

Ezra je poudarjal. da to ni pripravno
mesto za trgovino, saj ni kraja poleg. Kraj
je oh zalivu in tam v okolici, in v zalivu
ima Edevart svojo §tacuno.

»Nekaj resnice je v tem,« je pritegnil ko-
tnisar in vprasal: »Pa imas denarja za hiso?«

(se nadaljuje)
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